Stanovisko Ministerstva dopravy k vybraným aspektům aplikace nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES  

Od 4. prosince 2011 je v České republice přímo aplikovatelné nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES. V souvislosti s tím se objevila řada dotazů ve vztahu k prokazování finanční způsobilosti dopravcem. K jednotlivým okruhům problémů, uvádí Ministerstvo dopravy následující nezávazné stanovisko, které může sloužit jako interpretační vodítko při aplikaci předmětného nařízení. 
I. Všeobecný výklad


Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009 ze dne 21. října 2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES požaduje, aby subjekt, podnikající v silniční dopravě, prokázal minimální úroveň finanční způsobilosti pro zajištění řádného zahájení a správy činnosti podniku. S ohledem na tento záměr v článku 7 stanovuje podmínky týkající se požadavku na způsob prokazování finanční způsobilosti následovně:
1. 


Pro účely splnění požadavku stanoveného v čl. 3 odst. 1 písm. c) musí být podnik v průběhu ročního účetního období vždy schopen dostát svým finančním závazkům. Za tímto účelem podnik na základě ročních účetních závěrek, které ověřil auditor nebo jiná řádně oprávněná osoba, prokáže, že každým rokem disponuje kapitálem a rezervami ve výši nejméně 9 000 EUR, je-li používáno jediné vozidlo, a 5 000 EUR na každé další užívané vozidlo.


Pro účely tohoto nařízení se každoročně stanoví hodnota eura v měnách členských států, které se neúčastní třetí etapy hospodářské a měnové unie. Použijí se kurzy platné první pracovní den měsíce října a zveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie. Použijí se ode dne 1. ledna následujícího kalendářního roku.


Účetními položkami uvedenými v prvním pododstavci se rozumí položky definované ve čtvrté směrnici Rady 78/660/EHS ze dne 25 července 1978, založené na čl. 54 odst. 3 písm. g) Smlouvy, o ročních účetních závěrkách některých forem společností. 

2. 


Odchylně od odstavce 1 může příslušný orgán souhlasit s tím nebo požadovat, aby podnik prokázal finanční způsobilost potvrzením, jako je bankovní záruka nebo pojištění, včetně pojištění odpovědnosti za škodu při výkonu povolání poskytnutého jednou nebo více bankami nebo jinými finančními institucemi včetně pojišťoven, jímž za něj společně a nerozdílně ručí, pokud jde o částky stanovené v odst. 1 prvním pododstavci.

3. 


Roční účetní závěrky uvedené v odstavci 1 a záruka uvedená v odstavci 2, které je třeba ověřit, se týkají hospodářského subjektu usazeného na území členského státu, v němž je podána žádost o povolení, a nikoli případných dalších subjektů usazených v jiném členském státě.

Komentář:

Z výše uvedeného textu vyplývá, že dopravce má možnost volby prokazování finanční způsobilosti následovně:

a) roční účetní závěrkou, pokud jde o účetní jednotky, jak jsou vymezeny v § 1 odst. 2 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, nebo
b) potvrzením vydaným bankou nebo jinou finanční institucí (případně institucemi), jímž banka nebo jiná finanční instituce garantuje způsobilost dopravce dostát svým finančním závazkům ve výši předvídané nařízením. Tímto potvrzením může být zejména bankovní záruka nebo pojistná smlouva.

V případě, kdy dopravce zvolí formu prokazování finanční způsobilosti roční účetní závěrkou, postupuje podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů.


Zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, definuje v

§ 18 účetní závěrku následovně

(1) Účetní jednotky sestavují v případech stanovených tímto zákonem účetní závěrku. Účetní závěrka je nedílný celek a tvoří ji 

a) rozvaha (bilance),

b) výkaz zisku a ztráty, 

c) příloha, která vysvětluje a doplňuje informace obsažené v částech uvedených pod písmeny a) a b), zejména naplněním § 7 odst. 3 až 5 a § 19 odst. 5; příloha obsahuje též informace o výši splatných závazků pojistného na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, o nedoplatcích evidovaných v evidenci daní u orgánů Finanční správy České republiky a orgánů Celní správy České republiky.


Účetní závěrka může zahrnovat i přehled o peněžních tocích nebo přehled o změnách vlastního kapitálu. Vybrané účetní jednotky sestavují přehled o peněžních tocích a o změnách vlastního kapitálu vždy, pokud k rozvahovému dni a za bezprostředně předcházející účetní období splní obě kritéria uvedená v § 20 odst. 1 písm. a) bodech 1 a 2.

(2) Účetní závěrka podle odstavce 1 musí obsahovat

a) jméno a příjmení, obchodní firmu nebo název účetní jednotky; u účetních jednotek podle § 1 odst. 2 písm. a) až c) sídlo nebo u účetních jednotek podle § 1 odst. 2 písm. d) až h) bydliště a místo podnikání, liší-li se od bydliště,

b)  identifikační číslo osoby, pokud je má účetní jednotka přiděleno,

c) právní formu účetní jednotky,

d) předmět podnikání nebo jiné činnosti, případně účel, pro který byla zřízena,

e) rozvahový den (§ 19 odst. 1) nebo jiný okamžik, k němuž se účetní závěrka sestavuje (§ 19 odst. 3),

f) okamžik sestavení účetní závěrky,


a musí k ní být připojen podpisový záznam statutárního orgánu účetní jednotky podle § 1 odst. 2 písm. a) až c) nebo podpisový záznam účetní jednotky podle § 1 odst. 2 písm. d) až h); připojením uvedeného podpisového záznamu se považuje účetní závěrka za sestavenou podle písmene f). Pokud je den zápisu přeměny společnosti do obchodního rejstříku shodný s rozhodným dnem, u zanikající účetní jednotky se podpisovým záznamem podle věty předchozí rozumí podpisový záznam osoby, která vykonávala funkci statutárního orgánu k rozvahovému dni, neurčí-li nejvyšší orgán účetní jednotky jinak.

(3) Účetní jednotky sestavují účetní závěrku v plném nebo zjednodušeném rozsahu. Nestanoví-li tento zákon jinak, ve zjednodušeném rozsahu mohou sestavit účetní závěrku účetní jednotky, které nejsou povinny mít účetní závěrku ověřenou auditorem s výjimkou akciových společností, které sestavují účetní závěrku v plném rozsahu.


Komentář:

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009 ze dne 21. října 2009, kterým      se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES v článku 7 odst. 1 prvním pododstavci stanovuje podmínku, že roční účetní závěrku musí ověřit auditor nebo jiná řádně oprávněná osoba. Zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví stanoví, že osobou, která je oprávněna ověřovat účetní závěrku, je auditor.

§ 20 odst. 1 stanovuje okruh subjektů, které jsou povinny mít ověřenou účetní závěrku auditorem následovně:

Pokud tento zákon nestanoví jinak, řádnou nebo mimořádnou účetní závěrku jsou povinny mít ověřenu auditorem tyto účetní jednotky

a) akciové společnosti, pokud ke konci rozvahového dne účetního období, za nějž se účetní závěrka (§ 18 odst. 3) ověřuje, a účetního období bezprostředně předcházejícího, překročily nebo již dosáhly alespoň jedno ze tří uvedených kritérií:

1. aktiva celkem více než 40 000 000 Kč; aktivy celkem se pro účely tohoto zákona rozumí úhrn zjištěný z rozvahy v ocenění neupraveném o položky podle § 26 odst. 3,

2. roční úhrn čistého obratu více než 80 000 000 Kč; ročním úhrnem čistého obratu se pro účely tohoto zákona rozumí výše výnosů snížená o prodejní slevy a dělená počtem započatých měsíců, po které trvalo účetní období, a vynásobená dvanácti,

3. průměrný přepočtený stav zaměstnanců v průběhu účetního období více než 50, zjištěný způsobem stanoveným na základě zvláštního právního předpisu

b) ostatní obchodní společnosti a družstva, pokud ke konci rozvahového dne účetního období, za nějž se účetní závěrka (§ 18 odst. 3) ověřuje, a účetního období bezprostředně předcházejícího, překročily nebo již dosáhly alespoň dvou ze tří kritérií uvedených v písmenu a) bodech 1 až 3; v případě družstva se zaměstnancem podle písmene a) bodu 3 rozumí i pracovní vztah člena k družstvu,

c) účetní jednotky podle § 1 odst. 2 písm. b), které jsou podnikateli, a to za podmínek podle písmene b),

d) účetní jednotky podle § 1 odst. 2 písm. d) až h) za podmínek podle písmene b),

e) účetní jednotky, kterým tuto povinnost stanoví zvláštní právní předpis.

Komentář:


Ministerstvo dopravy doporučuje, aby účetní jednotky, které vedou účetnictví podle zákona č. 563/1991 Sb. v plném rozsahu, 
· spadají do kategorie podle ustanovení § 20 odst. 1 – měly účetní závěrku ověřenou auditorem podle zákona č. 93/2009 Sb., o auditorech a o změně některých zákonů (zákon o auditorech), ve znění pozdějších předpisů – zákonná povinnost;

· nespadají do kategorie podle ustanovení § 20 odst. 1 – měly účetní závěrku ověřenou

       = auditorem nebo,


 = daňovým poradcem podle zákona č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství, ve znění pozdějších předpisů nebo,

= osobou vykonávající činnost účetního poradce, vedení účetnictví a vedení daňové evidence s živnostenským oprávněním podle Přílohy č. 2 zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „účetní“).
V případě daňových poradců a účetních s živnostenským oprávněním je nutno k účetní závěrce přiložit u 

= daňových poradců - osvědčení o zápisu nebo o registraci v seznamu daňových poradců podle § 4 zákona č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství a Komoře daňových poradců České republiky, ve znění pozdějších předpisů, a čestné prohlášení o tom, že daňový poradce ověřil účetní závěrku a že není subjektem, který vede účetnictví kontrolované účetní jednotky,
   = účetních – výpis z živnostenského rejstříku a čestné prohlášení, že účetní ověřil účetní závěrku a že není subjektem, který vede účetnictví kontrolované účetní jednotky.


Kapitálem a rezervami se rozumí položky definované ve čtvrté směrnici Rady 78/660/EHS ze dne 25 července 1978, založené na čl. 54 odst. 3 písm. g) Smlouvy, o ročních účetních závěrkách některých forem společností, v článku 10 následovně:
J. Rezervy

1. Rezervy na penzijní a podobné závazky.

2. Rezervy daňové.

3. Ostatní rezervy.
L. Kapitál a rezervní fondy

I. Upsaný kapitál

(pokud vnitrostátní právní předpisy nestanoví, aby se v této položce vykazoval splatný kapitál. V takovém případě se musí výše upsaného kapitálu a splaceného kapitálu vykázat odděleně)

II. Emisní ážio

III. Fond z nového ocenění

IV. Rezervní fondy

1. Zákonný rezervní fond, pokud vnitrostátní právní předpisy takový rezervní fond nařizují. 
2. Rezervní fond na vlastní akcie nebo podíly, pokud vnitrostátní právní předpisy takový rezervní fond nařizují, aniž je dotčen čl. 22 odst. 1 písm. b) směrnice 77/91/EHS
3. Statutární rezervní fondy.

4. Ostatní rezervní fondy.

V. Zisk nebo ztráta z minulých účetních období
VI. Zisk nebo ztráta za účetní období
Tato ustanovení byla transponována do českého právního řádu částí A Přílohy č. 1 vyhlášky č. 500/2002 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, pro účetní jednotky, které jsou podnikateli účtujícími v soustavě podvojného účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. 
Nařízení umožňuje dále prokazovat finanční způsobilost zejména bankovní zárukou a pojistnou smlouvou. 

V případě bankovní záruky je nutné vzít v úvahu úpravu § 313 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů, který stanoví: „Bankovní záruka vzniká písemným prohlášením banky v záruční listině, že uspokojí věřitele do výše určité peněžní částky podle obsahu záruční listiny, jestliže určitá třetí osoba (dlužník) nesplní určitý závazek nebo budou splněny jiné podmínky stanovené v záruční listině.“ Bankovní záruka podle obchodního zákoníku tedy pokrývá závazky vzniklé z konkrétních závazkových vztahů a je stěží použitelná k zajištění schopnosti dopravce dostát všem smluvním závazkům, přestože nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES tuto možnost připouští. Tím není vyloučena možnost dopravce sjednat s bankou nebo jinou finanční institucí nepojmenovanou smlouvu v souladu s § 269 odst. 2 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

Pojistná smlouva musí být uzavřena na pojistné plnění v minimální výši limitů stanovených článkem 7 odst. 1 pododstavec první nařízení EP a Rady č. 1071/2009, přepočtených podle pododstavce druhého, na období min. jednoho roku.


V případě, kdy dopravce má udělenou koncesi pouze pro vnitrostátní dopravu, lze akceptovat omezení územní platnosti pojistné smlouvy pouze pro území ČR.
U dopravců s koncesí i pro mezinárodní přepravy lze akceptovat, že pojistné plnění se nevztahuje na kontinenty Ameriky a Austrálie.  



Jsou případy, kdy některé pojišťovny vymezují územní platnost pojistné smlouvy pouze na území EU nebo Evropy. Takové smlouvy doporučujeme v případě dopravců s koncesí pro mezinárodní přepravu neakceptovat.
II. Konkrétní výklad

1. Jaké konkrétní pojištění by mělo být pro potřeby prokazování finanční způsobilosti aplikováno v návaznosti na uplatňování nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES?

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES, v článku 7 odst. 2 uvádí, že k prokazování finanční způsobilosti lze uznat i „pojištění odpovědnosti za škody při výkonu povolání“. Toto pojištění odpovědnosti dopravce by však mělo krýt rizika související s provozováním silniční dopravy, pokud se na výše uvedené případy nevztahují jiné druhy pojištění stanovené zvláštními právními předpisy. Účelem prokazování finanční způsobilosti je prokázat, že dopravce bude schopen dostát svým závazkům. Tímto účelem by se mělo řídit i pojištění.

2. Kdo by měl být v tomto pojištění (popř. bankovní záruce) oprávněnou osobou, která má v případě škody nárok na její náhradu?
Osobou oprávněnou, která má právo na náhradu škody, je osoba dotčená výkonem provozování silniční dopravy – viz předchozí bod.

3. Jak se má postupovat k pojistným smlouvám, které jsou uzavřeny na základě aktuálních právních předpisů a jejichž platnost končí až v průběhu roku 2012?
U aktuálních smluv, přestože jejich platnost končí až v roce 2012, se bude postupovat v souladu s podmínkami platnými k datu podpisu smlouvy, resp. datu prokazování finanční způsobilosti. 
4. V nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES jsou v článku 7 definovány požadované částky k prokazování finanční způsobilosti v euro a způsob jejich přepočtu na národní měny. Budou se tyto částky zaokrouhlovat a jak?
Požadované částky k prokazování finanční způsobilosti v článku 7 odst. 1 prvním pododstavci ve výši nejméně 9 000 EUR, je-li používáno jediné vozidlo, a 5 000 EUR na každé další užívané vozidlo, se podle druhého pododstavce přepočítávají kurzy platnými první pracovní den měsíce října a zveřejněnými v Úředním věstníku Evropské unie. Tyto kurzy se použijí ode dne 1. ledna následujícího kalendářního roku. Takto vypočtené částky se nezaokrouhlují. Ministerstvo dopravy předpokládá, že tyto kurzy bude uveřejňovat na svých internetových stránkách.
5. Podle současného znění právních předpisů není vyžadováno prokazování finanční způsobilosti pro některé silniční dopravce. Jak bude postupováno u této kategorie dopravců po aplikaci nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES?
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES, které je přímo aplikovatelné v České republice, nestanovuje výjimky z prokazování finanční způsobilosti a ani nezmocňuje členské státy upravit odchylně danou oblast na svém území pro vybrané kategorie dopravců. Z dikce nařízení vyplývá, že všichni dopravci, na něž se vztahuje toto nařízení, mají povinnost prokazovat finanční způsobilost. To se týká i dopravců zajišťujících dopravní obslužnost.

6. V současné době platí k zákonu č. 111/1994 Sb. jeho prováděcí vyhláška č. 366/1999 Sb. Bude tato vyhláška nahrazena nebo vydán jiný právní předpis?
Vyhláška č. 366/1999 Sb. bude zrušena. S ohledem na přímou účinnost nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009 nebude další prováděcí předpis k této otázce vydáván. Ustanovení potřebná k implementaci ustanovení nařízení ohledně finanční způsobilosti do českého právního řádu budou obsažena jen v zákoně č. 111/1994 Sb.

7. Většina dopravních úřadů netrvá na tom, aby dopravce prokazoval finanční způsobilost vždy na kalendářní rok, tj. od 1. 1. do 31. 12., některé dopravní úřady však na tom trvají. Kdy začíná a končí prokazování finanční způsobilosti?
Rozdílnost doby platnosti potvrzené finanční způsobilosti mohla nastat uplatňováním zákona č. 111/1994 Sb. § 4a odst. 3 – prokazování finanční způsobilosti na 12 měsíců provozu, resp. § 4a odst. 5) - prokazování finanční způsobilosti za kalendářní rok nejpozději do 31. července.

Nově navržená dikce zákona č. 111/1994 Sb. bude vycházet z prokazování finanční způsobilosti za kalendářní rok nejpozději do 31. července. Tím však nebude odstraněna podmínka nutnosti dostát si svým finančním závazkům v průběhu celé doby. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009 vychází z toho, že schopnost dostát svým finančním závazkům musí být u podniku splněna v průběhu ročního účetního roku. Od této skutečnosti by se měla odvíjet i doba trvání pojištění. 

8. Má pojistná smlouva obsahovat počty vozidel, na které se vztahuje nebo všechny vozidla dopravce, i když se na některé nevztahuje pojištění, neboť finanční způsobilost na ně prokazuje vlastním kapitálem?
Pokud jde o prokazování finanční způsobilosti, lze ji prokazovat vlastním disponibilním kapitálem a rezervami dopravce nebo bankovní zárukou nebo pojištěním. Volba předchozích variant prokazování finanční způsobilosti není ničím omezena, tzn. lze je vhodně kombinovat. Předpokládáme, že dopravní úřady budou požadovat plné krytí vozidla jednou z variant. 

Aplikace nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009, kterým se zavádějí společná pravidla týkající se závazných podmínek pro výkon povolání podnikatele v silniční dopravě a zrušuje směrnice Rady 96/26/ES, by se měla promítnout do pojistných smluv v tom smyslu, že se budou pojistky vztahovat pouze na vozidla, na která je tímto způsobem potvrzována finanční způsobilost. Podle názoru Ministerstva dopravy lze finanční způsobilost prokázat více opatřeními, např. účetní závěrkou a pojistnou smlouvou.

Příklad: Dopravce vlastní 100 vozidel a je schopen prokázat účetní závěrkou, ověřenou auditorem, finanční způsobilost ve výši 7 269 742Kč. Z ověřené účetní závěrky má krytí pro 57,643 vozidel (dle kurzu pro rok 2012 /223 902 Kč jedno vozidlo + 124 390 Kč pro každé další vozidlo/). Z takto prokázané finanční způsobilosti účetní závěrkou uzná dopravní úřad krytí pro 57 vozidel a pro zbývajících 43 vozidel zvolí dopravce náhradní zdroj formou bankovní záruky nebo pojištění.  
9. Nařízení EP a Rady (ES) č. 1071/2009 nezná pojem „zahajovací“ rozvaha nebo „zahajovací obchodní majetek“ tak, jak je to uvedeno v § 8 novely zákona č. 111/1994 Sb.

Pro zjednodušení vstupu do podnikání, v souladu s Programovým prohlášením vlády, umožňuje § 8 novely zákona č. 111/1994 Sb., u nově vzniklých podnikatelských subjektů prokazování finanční způsobilosti zahajovací rozvahou nebo zahajovacím přehledem obchodního majetku.
10. Jak bude snížen počet stávajících živností, resp. které budou zachovány?
Podoba koncesovaných živností bude následující:

Silniční motorová doprava 

· nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k přepravě zvířat nebo věcí, 

· osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu více než 9 osob včetně řidiče, 

· nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k přepravě zvířat nebo věcí, 

· osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu nejvýše 9 osob včetně řidiče.
11. Vládní návrh novely zákona č. 111/1994 Sb. problematiku finanční způsobilosti dál nerozvádí a v podstatě se odvolává jen na citované nařízení EP a Rady č. 1071/2009, domnívám se, že by bylo vhodné vyhlášku vydat, jelikož dopravci od nabytí účinnosti od 4. 12. 2011 nemají povinnost vyplňovat ani žádnou žádost o potvrzení finanční způsobilosti. Vyhláška č. 366/1999 Sb. se již nedá použít, při nadřazení  nařízení EP a Rady č. 1071/2009. Dopravci tak v podstatě budou ignorovat nahlašování nových vozidel a vyhláška č.  366/1999 Sb., kde byla žádost obsahem byla přínosem, jelikož dopravce tak aspoň 1x do roka změnu autoparku provedl, i když má povinnost vozidla ze zákona nahlašovat, ale v praxi se tak moc neděje.

Nařízení EP a Rady (ES) č. 1071/2009 v článku 3 jednoznačně stanovuje požadavky, které musí splnit subjekty pro výkon povolání v silniční dopravě. Mezi tyto podmínky patří finanční způsobilost, která je dále popsaná v článku 7.

Neplnění požadavků stanovených článkem 3, ze strany podnikatelů v silniční dopravě, je důvodem k ukončení jejich činnosti, tj. odebrání koncese.
Podnikatel v silniční dopravě by měl ve smyslu čl. 7 odst. 1 nařízení EP a Rady (ES) č. 1071/2009 prokázat, že disponuje kapitálem a rezervami ve výši nejméně 9 000 EUR, je-li používané jediné vozidlo, a 5 000 EUR na každé další vozidlo. Krajský úřad by tedy měl finanční způsobilost vyžadovat a potvrzovat s ohledem na počet aktuálně provozovaných vozidel uvedených v registru podnikatelů v silniční dopravě (ve smyslu § 34c platného znění zákona č. 111/1994 Sb., resp. § 34b projednávané novely tohoto zákona), v osvědčení by se však měl objevit pouze počet vozidel, pro něž podnikatel finanční způsobilost prokázal. K tomuto závěru nás vedou především praktické zkušenosti, kdy není výjimkou, že podnikatel v průběhu roku „vymění“ jedno vozidlo za jiné, tedy s jinou SPZ. Při takovéto změně se počet vozidel nezmění, nemělo by to proto mít ani vliv na osvědčení o finanční způsobilosti. 

Samozřejmě povinnost provozovat silniční dopravu (pouze) vozidlem, kterému byla přidělena SPZ České republiky a které je zapsáno v registru silničních vozidel zůstává ve smyslu § 3 odst. 1 písm. a) zákona č. 111/1994 Sb. nadále v platnosti i poté, co nabude předmětná novela zákona účinnosti. Tato povinnost se pak projeví např. za situace, kdy opis eurolicence je dopravci vydáván pouze na konkrétní vozidlo s českou státní poznávací značkou, které provozuje, přičemž celkový počet vydaných opisů eurolicence nesmí být vyšší, než počet vozidel, pro které byla prokázána finanční způsobilost. Závislost počtu vydaných opisů eurolicence na finanční způsobilosti a počtu provozovaných vozidel s českou státní poznávací značkou je dále podrobně upravena v § 33a předmětné novely.

Projednávaná novela dále přináší v této oblasti možnost postihu při zjištění porušení této povinnosti, když nově dopravní úřad nebo Ministerstvo dopravy uloží pokutu až do výše 100 000,- Kč tuzemskému dopravci, který v rozporu s § 3 odst. 1 písm. a) zákona č. 111/1994 Sb. provozuje silniční dopravu vozidlem, kterému nebyla přidělena státní poznávací značka České republiky a které není zapsáno v registru silničních vozidel. 

Po přijetí novely zákona č. 111/1994 Sb., kterou se promítne účinnost nařízení EP a Rady č. 1071/2009, se budou muset správní orgány kraje (dopravní a živnostenský) dohodnout na technologii vydávání koncesí a plnění podmínek pro jejich další platnost.
Novela zákona č. 111/1994 Sb. a zrušení platnosti vyhlášky č. 366/1999 Sb. nezbavuje dopravce povinnosti nahlašování změn podmínek podnikání příslušným správním orgánům. Přijetí, resp. nepřijetí, další právní normy bez správné aplikace a vymahatelnosti plnění stávajících podmínek nezaručí změnu podnikatelského prostředí.

12. Může zahraniční pojišťovna uzavřít pojistnou smlouvu s českým dopravcem a jaké náležitosti musí mít taková smlouva?

K dané problematice sdělujeme, že dopravce může uzavřít pojistnou smlouvu s pojišťovnou z jiného členského státu EU (dále uvedené neplatí pro činnost pojišťovny ze třetího státu) pokud:

Pojišťovna z jiného členského státu EU může na základě ustanovení § 28 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, poskytovat na území ČR služby na základě práva zřizovat pobočky nebo na základě svobody dočasně poskytovat služby, a to v rozsahu, v jakém jí bylo uděleno povolení k provozování pojišťovací činnosti v zemi jejího sídla a po splnění notifikační povinnosti vůči České národní bance podle § 29 zákona o pojišťovnictví (pokud své služby hodlá poskytovat prostřednictvím pobočky) a podle § 30 (pokud jde o poskytování služeb na základě svobody dočasně poskytovat služby). Plnění této povinnosti podléhá dohledu České národní banky v souladu s § 110 zákona o pojišťovnictví. Plnění ostatních povinností podléhá dohledu příslušného orgánu v místě sídla pojišťovny z jiného členského státu EU. 

Pokud je splněna výše uvedená notifikační povinnosti může pojišťovna z jiného členského státu na území ČR poskytovat své služby. V souladu se směrnicí Evropského a parlamentu a Rady č. 2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) poskytuje tato pojišťovna své služby v ČR, pokud se zde nachází riziko (v případě neživotního pojištění) nebo je-li státem závazku (v případě životního pojištění) (viz čl. 13 bod 9, 13 a 14 směrnice Solventnost II
). 

Režim pojistné smlouvy mezi českým dopravcem a pojišťovnou z jiného členského státu se bude posuzovat podle článku 7 nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 593/2008 o právu rozhodném pro smluvní závazkové vztahy (Řím I), podle něhož se pojistná smlouva bude řídit právem toho členského státu, v němž se nachází riziko v okamžiku uzavření smlouvy (místo, kde se nachází riziko se určí podle článku 13 bod 13 směrnice Solventnost II). Není ale ani vyloučena možnost volby práva podle článku 7 odst. 3 nařízení Řím I (tzv. omezená volba práva)
. Toto ustanovení, jakož i ustanovení článku 13 bod 13 a 14 směrnice Solventnost II, bylo do českého právního řádu provedeno ustanovením § 10a zákona č. 97/1963 Sb., o mezinárodním právu soukromém a procesním, ve znění pozdějších předpisů. 

Pokud tedy nedojde k volbě práva, bude se pojistná smlouva řídit právem členského státu, v němž je umístěna provozovna pojistníka, je-li právnickou osobou a k této provozovně se pojistná smlouva vztahuje (článek 13 bod 13 směrnice Solventnost II, § 10 a odst. 2 písm. d) zákona o mezinárodním právu soukromém a procesním), tedy v případě českého dopravce se sídlem v ČR českým právem. 

Tato smlouva pak musí splňovat obecné požadavky zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, ve znění pozdějších předpisů. 

V případě, kdy pojistná smlouva nebude uzavřena v českém/slovenském jazyce pro potřeby prokázání finanční způsobilosti, doporučujeme požadovat úředně ověřený překlad do českého jazyka.  


Pojistná smlouva musí vedle obecných požadavků stanovených zákonem o pojistné smlouvě splňovat i podmínky stanovené článku 7 nařízení EP a Rady č. 1071/2009 (limity) a dále mělo krýt všechna rizika související s provozováním silniční dopravy, pokud se na výše uvedené případy nevztahují jiné druhy pojištění stanovené zvláštními právními předpisy. Účelem prokazování finanční způsobilosti je prokázat, že dopravce bude vždy schopen dostát svým závazkům – viz článek 7 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1071/2009. Tímto účelem by se mělo řídit i pojištění. Další kritériem posuzování by mělo být, aby taková smlouva byla uzavřena minimálně na dvanáct měsíců (i s ohledem na lhůty prokazování finanční způsobilosti) a v případě splátkového placení pojistného se nedala v průběhu období platnosti ze strany dopravce vypovědět.
� 


Článek 13 směrnice Solventnost II:


9.„hostitelským členským státem“ se rozumí členský stát jiný než domovský členský stát, v němž má pojišťovna nebo zajišťovna pobočku nebo poskytuje služby; u životního a neživotního pojištění se členským státem, v němž pojišťovna nebo zajišťovna poskytuje služby, rozumí členský stát závazku nebo členský stát, ve kterém se nachází riziko, pokud jsou závazek nebo riziko kryty pojišťovnou nebo pobočkou, jež se nachází v jiném členském státě;


13.„členským státem, ve kterém se nachází riziko“ se rozumí kterýkoli:


a) členský stát, ve kterém se nachází majetek, pokud se pojištění vztahuje buď na budovy, nebo na budovy a jejich obsah, pokud je obsah kryt stejnou pojistnou smlouvou;


b) členský stát registrace, pokud se pojištění vztahuje na vozidla jakéhokoli typu;


c) členský stát, ve kterém pojistník uzavřel pojistnou smlouvu, pokud se jedná o pojistné smlouvy na dobu maximálně čtyř měsíců, které kryjí rizika na cestách nebo o dovolených, bez ohledu na odvětví;


d) ve všech případech, které nejsou výslovně zahrnuty v písmenech a), b) nebo c), členský stát, ve kterém se nachází:


i) bydliště pojistníka, nebo


j) je-li pojistník právnickou osobou, provozovna pojistníka, ke které se smlouva vztahuje;


14.„členským státem závazku“ se rozumí členský stát, ve kterém se nachází:


a) bydliště pojistníka, nebo


b) je-li pojistník právnickou osobou, provozovna pojistníka, ke které se smlouva vztahuje;





� 


Článek 7 odst. 3. Řím I V případě jiné pojistné smlouvy, než je smlouva podle odstavce 2, mohou v souladu s článkem 3 strany zvolit pouze následující práva:


a) právo jakéhokoli členského státu, v němž se nachází riziko v okamžiku uzavření smlouvy;


b) právo země, v níž má pojistník své obvyklé bydliště;


c) v případě životního pojištění právo členského státu, jehož je pojistník státním příslušníkem;


d) v případě pojistných smluv kryjících rizika omezená na události, k nimž došlo v jednom členském státě, a to v jiném, než je členský stát, v němž se riziko nachází, právo tohoto státu;


e) v případě pojistníka se smlouvou spadající pod tento odstavec, který provozuje profesionální nebo podnikatelskou činnost nebo vykonává svobodné povolání a pojistná smlouva kryje dvě či více rizik vztahujících se k této činnosti a nacházejících se v různých členských státech, právo kteréhokoli z těchto členských států nebo právo země, v níž má pojistník své obvyklé bydliště.


Pokud v případech uvedených v odstavcích a), b) nebo e) poskytují uvedené členské státy větší míru volnosti při volbě rozhodného práva pro pojistné smlouvy, mohou smluvní strany této volnosti využít. 





V míře, ve které nebylo právo rozhodné zvoleno stranami podle tohoto odstavce, se bude taková smlouva řídit právem členského státu, v němž se riziko nachází v okamžiku uzavření smlouvy.





